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Arabic and Persian stand as the two primary languages of Islamic 

culture and civilization, with a history of cultural exchange 

spanning centuries prior to the advent of Islam. From the 

incorporation of Persian loanwords into Arabic to the reflection of 

Iranian rituals and traditions in Arabic poetry, the pre-Islamic era 

exemplifies the interaction between the two languages. However, 

the presence of Iranian culture and civilization in Arabic poetry 

reached its zenith during the Abbasid era; this period witnessed an 

unprecedented flourishing of literary, cultural, and civilizational 

exchanges between Iran and the Arab world, resulting in the 

formation of a rich Islamic culture and civilization through the 

fusion of Iranian and Arab traditions. Al-Sanawbari is a 

distinguished Arab Shiite poet whose work was deeply influenced 

by Iranian culture and literature; his poems reflect various facets of 

Iranian culture and civilization, achieving a high level of excellence 

and refinement in terms of elegance, graceful movement, and 

expressive beauty. This article aims to explore the various aspects 

of Iranian culture and literature present in Al-Sanawbari’s poetry 

through a descriptive-analytical approach. Grounded in the 

principles of comparative literature—specifically the French 

School—the study focuses on two main areas: a brief overview of 

Al-Sanawbari’s scholarly and literary life, followed by an analysis 

of his poems to highlight specific manifestations of Iranian culture 

and literature within them. One of the article's key findings is that 

Al-Ṣanawbarī, possessing extensive knowledge of Iranian culture 

and literature, was influenced by various aspects thereof—

particularly the invocation of Sassanid figures, references to 

Iranian cultural elements and customs (such as the ancient Nowruz 

and Mihragan festivals), and the use of Persian loanwords in his 

poetry—thereby demonstrating his profound familiarity with 

Sassanid culture and civilization. He also skillfully leveraged the 

political standing of Iranian ministers and families within the 

Abbasid court, praising them in poems dedicated to the Nowruz 

and Mihragan festivals. 

 

Cite this article: Amraei  M. H. (2024). Manifestations of Iranian Culture and Literature in the Poetry of al-
Ṣanawbarī. Journal Title, 5 (1), 1-20. 

 DOI: https://orcid.org/0000-0003-0012-2836 

 

https://orcid.org/0000-0003-0012-2836


 

2 
 

 

                               © The Author(s).  Mohammad Hassan Amraei                                Publisher: 

University of Tehran Press. 

.                               DOI: https://orcid.org/0000-0003-0012-2836 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

3 
 

 تمظهرات الثقافة والأدب الإيراني في شعر الصنوبري

 

 محمدحسن امرائي

   Amraei.mh@lu.ac.irترونيك،البريد الإل، إيرانخرم آباد، لرستانقسم اللغة العربية وآدابها بجامعة 

 

  الملخص معلومات عن البحث
 

 نوع البحث: 
 علمی

 
 

  تاريخ االاستلام:
 تاريخ المراجعه: 
 تاريخ القبول: 
 تاريخ النشر: 

 
 
 

 :الكلمات الرئيسة
 الأدب المقارن،

الثقافة الإيرانية وحضارتها،  
 العصر العباسي

 الصنوبري
 

تعُدّ العربية والفارسية اللغتين الرئيسيتين للثقافة والحضارة الإسلامية، وقد استمر 
التبادل الثقافي بينهما لقرون قبل ظهور الإسلام. فمن دخول الكلمات الفارسية 
إلى العربية، إلى انعكاس الطقوس والتقاليد الإيرانية في الشعر العربي، تعُدّ فترة ما 

لى التفاعل بين اللغتين العربية والفارسية. إلا أن ذروة قبل الإسلام مثالًا ع
حضور الثقافة والحضارة الإيرانية في الشعر العربي تعود إلى العصر العباسي، 
حيث ازدهرت التفاعلات الأدبية والثقافية والحضارية بين إيران والعالم العربي 

لغنية من خلال ازدهاراً غير مسبوق، وتشكّلت الثقافة والحضارة الإسلامية ا
اندماج الثقافتين الإيرانية والعربية. في المجال ذاته، يعُدُّ الصنوبري شاعراً عربياً 
شيعياً نبيلًا ألقت مظاهر الثقافة والأدب الإيراني بظلالها على شعره؛ فتأثر في 
قصائده بمختلف مظاهر الثقافة والحضارة الإيرانية. ونال ما يكفي من الإجادة 

حيث الأناقة وجمال الحركة أو التعبير. يهدف هذا المقال إلى والكمال من 
التعرف على الجوانب المختلفة للثقافة والأدب الإيراني في أشعار الصنوبري 
بطريقة وصفية تحليلية. والمحاور الرئيسية لهذا البحث الذي بُني علی مؤشرات 

ة علی حياة الصنوبري الأدب المقارن والمدرسة الفرنسية، تتمثل في إلقاء نظرة عابر 
العلمية والأدبية؛ ثّم تحليل قصائده والتعبير عن بعض تجليات الثقافة والأدب 
الإيراني فيها. ومن النتائج الرئيسة التي توصّل إليها المقال هي أن الصنوبري، مع 
معرفة واسعة بالثقافة والأدب الإيراني، تأثر بمظاهرها المختلفة، لا سيما استدعاء 

ت الساسانية والإشارة إلى مظاهر الثقافة والعادات الإيرانية، مثل أعياد الشخصيا
النيروز القديمة، وحفلة مهرجان، وتوظيف ألفاظ الفارسية المعربّة  في شعره، إلی 
حيث أظهر إلمامه الخاص بالثقافة والحضارة الساسانية. وقد استفاد من الموقف 

البلاط العباسي بأفضل طريقة وأشاد  السياسي للوزراء والعائلات الإيرانية من 
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 المقدمة -1

والفارسية هما اللغتان الرئيستان للثقافة والحضارة الإسلامية، وقد تم إنشاء  العربيةّاللغتان 

الكلمات الفارسية  بما فيه إدخالالتبادل الثقافي بين هاتين اللغتين لعدة قرون قبل ظهور الإسلام. 

لإسلام انعكاس العادات والتقاليد الإيرانية في الشعر العربي، فإن فترة ما قبل او العربيّةإلى اللغة 

والفارسية. لكن ذروة حضور الثقافة والحضارة الإيرانية في  العربيّةهي مثال على تفاعل اللغتين 

الشعر العربي تعود إلى العصر العباسي، حيث ازدهرت التفاعلات الأدبية والثقافية والحضارية بين 

تشكلت من اندماج  إيران والعالم العربي أكثر من ذي قبل، وظهرت ثقافة وحضارة إسلامية ثرية

في العصر العباسي، تفاعل العرب مع العديد من الحضارات، وخاصة  .العربيّةالثقافتين الإيرانية و

 (Wellhausen) و"ويلهاوزن"( Van Fluaton)اعتبر "فان فلوتن" . لقد الروموإيران  تيحضار

. تم تنفيذ جزء من (617م: 2011الفاعوري، ) ة العباسيةنهضالإيرانيين المصدر الرئيس والأساسي لل

هذا النقل الثقافي من قبل الوزراء والمدرسين والكتاب والناس العاديين، وجزء آخر من قبل الشعراء 

خلال العصر علی سبيل المثال،  .(105ش: 1392)يراجع: دريائي،  ةالذين عاشوا في هذه الفتر

يدُعى أبو سلامة خليل، وهو والي إيراني. كما عينّ  رجلاً زارةالأموي، كان أول من تولى منصب الو

. واحتفظ الإيرانيون بمنصب اًالمنصور عباسي أبو أيوب المرياني، من قرية مريان في الأهواز، وزير

يدُعى يعقوب بن داود. أما آل البرماكي  اًأيض اًفيما بينهم. وبالمثل، كان وزير المهدي إيراني ارةالوز

. بعد هاتين العائلتين، تولى أحمد بن يوسف، ثم ثابت في العباسية اًان جدوآل سهل، فهما مشهور

اب، بدورهم، أُتيحت الفرصة للكتّ  .ارةبن يحيى بن يسار الرازي، وكلاهما إيرانيان، منصب الوز

للترقي إلى مناصب وزارية. وكان معظم الكتاب والأدباء من الإيرانيين الذين يتبعون الزي والسلوك 

  الفارسي.
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كان اختيار بغداد عاصمةً للعراق أحد العوامل التي ساهمت في دخول الثقافة الإيرانية إلى الإسلام. 

لخضوع هذه الأرض، إلى حد كبير،  اًفقد هيمنت الحضارة والعادات الإيرانية على العراق، نظر

عن  اًيبعد كثير، مقر الأباطرة الساسانيين، لا أيوان كسریللسيطرة الفارسية لفترة طويلة. كما أن 

في الأطعمة والملابس ومستحضرات  اًبغداد. وما إن استقر العرب في المدينة، حتى وجدوا تنوع

التجميل والآلات الموسيقية والشؤون الإدارية والأنظمة، لم يكن لديهم مصطلحات فارسية لوصفها 

 مة.في لغتهم. وقد استخدم العرب كلمات فارسية لتسمية الأشياء في مناسبات مه

حصل حمزة أصفهاني على ثمانية كتب في تاريخ إيران من ثمانية مترجمين ومؤلفين إيرانيين عاشوا 

 ملوك الأرض والأنبياء( بمقارنة نصوصهم.سنی في العصر العباسي، وكتب كتابه )تاريخ 
الإيرانيين لم يوجد اليوم العديد من الكتب العربية المترجمة ترجمة مباشرة من اللغة البهلوية. لكن 

لأعمالهم، وكتبوا مؤلفات قيّمة باللغة  اًيكتفوا بالترجمة، بل اتخذوا من الثقافة الإيرانية أساس

العربية. كان لهذه المؤلفات أثر بالغ في العلوم والأدب والشعر والمفردات العربية، وساهمت في صقل 

 فكر وذكاء الكتّاب العرب.

أن بعض الأدباء العرب درسوا اللغة الفارسية للاستفادة من المصادر  اًومن الجدير بالذكر أيض

العلمية. ومنهم العقابي، الشاعر العباسي الشهير، الذي سافر إلى إيران ثلاث مرات واستفاد 

من مكتبة مرو. وقد أقرّ بنفسه بضرورة استقاء المادة الأدبية من إيران والتعبير عنها ببلاغة  اًكثير

العديد من الأقوال والحكم وة الغنية، أي أنه قدّم المحتوى الإيراني بأسلوب عربي. اللغة العربي

الحكيمة في اللغة العربية هي ترجمات لأقوال أردشير بابكان، وشابور، وأنوشروان، وبزرجمهر، 

. وقد شجع فضل بن سهل، وزير المأمون، الخليفة على استبدال الأسود اًمقفعوعبد الله بن 

لبعض ملوك  اًأمر الحكام في كل مكان بارتداء الأخضر، وكان هذا اللون مخصصبالأخضر، و

 الساسانيين.

 الذي، لثفي العصر العباسي الثاعرب يعتبر الصنوبري من أهم الشعراء الفمن هذا المنطلق،  

من عبء هذا النقل الثقافي والأدبي، ونقل جوانب مختلفة من الثقافة والحضارة  اًتحمل جزء

لذلك فإن هذا المقال، . العربيّةمن خلال كتابة القصائد  ينالعربيالإيرانية إلى الثقافة والأدب 

للعصر  العربيّةيوضح بعض جوانب تأثير اللغة والثقافة الإيرانية على اللغة والثقافة يحاول أن 

ومن أهم  .مقاربة المدرسة الفرنسية في الأدب المقارنعلی  اًمعتمد العباسي في شعر الصنوبري

 :الأسئلة التي يحاول البحث أن يجيب عنها
  ؟شعر الصنوبريفي  يرانيةالإو السبب وراء توظيف الثقافة والحضارة ما ه .1
في  العربيّةعلى اللغة والثقافة  الإيرانيةوانب تأثير اللغة والثقافة ج الصنوبريكيف استخدم . 2

  ؟العصر العباسي
الصنوبري أكثر  شعرفي التي ظهرت تأثيرها  يرانيوالأدب الإلثقافة ل. وما المؤشرات الفعالة 3

 ؟برزوأ

 

 خلفية البحث  -1-1
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اليقي أحد علماء وكتب بشكل مستقل هو أبو منصور جوأول شخص تأثر بالأدب الإيراني  يبدو أنّ 

المنشور في دمشق ب من الكلام العجمي" عرّ"الم بـ اًمعنون اًالقرن السادس الهجري الذي ألف كتاب

عمل آخر في هذا الصدد هو "شفاء الغليل فيما في وكلمة.  700احتوى على حوالي  م حيث1990سنة 

القرن الحادي عشر في تب كُ والذي شهاب الدين أحمد خفاجي كوفي،لكلام العرب من الدخيل" 

 جواليقيللالمعرب  كتابشرح علی وهو في الواقع  بمصر تبکعالم الفي منشورات الهجري 

 الفارسيةّ الألفاظ»شير  أدي خصص اًأيضومن بين المعاصرين  .(47-46م: 1966)السامرائي، 
الواردة « الموضوعة المعربة الالفاظ»وعمر رضا كحالة م 1988دار العرب للبستاني  المنشور في  «المعرّبة

 م1955-1946 -- ھ 1374-1365 في السنوات العشر الثالثة من مجلة العلمي العلمي العربي

 عرب زبان و گدر فرهن فارسي نفوذ يهاراه»آذرنوش  آذرتاش كذلكو
التأثير الفارسي في ثقافة  طرائق) ش في منشورات توس بطهران1388سنة الذي نشر في  «جاهلي

 التي من بين الأعمال الفارسية الأخرى في هذا الصددو. لهذا الموضوع (الجاهليينعرب الولغة 

 «عربي زبان در فارسي هايواژه گ  فرهن»تاب كهي  ركوالذ ستحق الثناءت

تم نشره في و شوشتريالمام الإمحمد علي  ي كتبهذال( اللغة العربيةفي قاموس الكلمات الفارسية )

تتماشى مع علمية كما تمت كتابة مقالات  "جمعية الأعمال الوطنية".في طهران من قبل  1968يوليو 

 گفرهن یهاجلوه یبررس»انتقال الثقافة والحضارة الإيرانية إلى الأدب العربي، مثل: 

مظاهر الثقافة والحضارة  دراسة) «یلمیدر شعر مهيار د یرانای تمدّن و

 10في العدد  تنُشر ،رانيآ ذر أبيمحسني وش( لعلي أكبر 1393)( يديلمالالإيرانية في شعر مهيار 

 رانای ادب و گبازتاب فرهن» و .2013لأدب المقارن، في ا دراساتمن مجلة 

 (انعكاس الثقافة والأدب الإيراني في شعر عبد الوهاب البياتي) «البياتيعبدالوهّاب  در شعر

مجلة من  12في العدد هذا المقال نُشر  حيث لناصر محسني وسبيده أخوان ماسوله، ش(1392)

 در شعر یرانای ادب و گبازتاب فرهن» و .2013، لأدب المقارنفي ا دراسات

 وعيداني جواد  سهيلاش( ل1397)( في شعر ابن رومي ينالإيرانيالثقافة والأدب  )صدی« يابن روم

وغيرها من الدراسات  .2018، لأدب المقارنفي ا دراساتمجلة من  29نُشر في العدد  ،زادهسعدون 

، فاتتها أشياء أخرى لا تقلّ أهميّة عنها، هذا الصددالقيمة التي ربّما جاءت بأشياء مهمّة عن 

الثقافة والأدب الإيراني في شعر  "صدیورغم ذلك لم نعثر على دراسة شاملة مركزة لموضوع المقال: 

رس الثقافية والحضارية قد يكشف هذا البحث أن صورة الفُ . -في حدود ما نعلم - "الصنوبري

 نزعة أسباب يتناول لذلك والتاريخية، ريةک، بجميع ميزاتها الفصنوبريبرزت في شعر ال

الثقافة الفارسية رغم أحاسيسه القوميّة، ويتوقف عند تجلّيات الأثر الثقافي الفارسي  إلی الشاعر

نمط  یالذين يهتمون بتراثهم التاريخي والاجتماعي عل انإير أبناء من أنّهکي، وصنوبرفي شعر ال

 الشعر.

 

 النظري للبحثطار الإ -2
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اكتشاف الروابط الأدبية لمختلف البلدان والأمم أحد الموضوعات التي أثيرت في مجال الأدب  عدُّيُ

للتواصل منذ فترة طويلة ولعبت  الرئيسةالمقارن. لقد كان التفاعل الثقافي بين الأمم أحد النتائج 

مجموعة الأعمال المكتوبة  عدُّفي هذا التفاعل. تُ اًأساسي اًدور اًللثقافة دائم رئيس"اللغة" كعنصر 

أحد أهم العناصر التي تتأثر بالتفاعلات الثقافية بين الدول والأمم. ولهذا السبب،  ما النبيلة لأمة

بعد هذه ، وباحثي الأدبعراء والكتاب دراسات الش يصبح مفهوم "الأدب العالمي" ذا مغزى في

الأدب المقارن هو  فروع من النقد الأدبي تسمى "الأدب المقارن". تظهروبالتالي  .اتروالتأث تأثيراتال

فرع من فروع الأدب يدرس العلاقات الثقافية بين الأمم من خلال الأدب، هذا العلم، على الرغم 

حتى اليوم(، فقد شهد العديد من التغييرات والتحولات  1828منذ نشأته )يمر وقت طويل من أنه 

ويشهد على ذلك وجود العديد من المقالات والكتب. في المجتمعات العلمية في اتجاه نموه وتطوره، 

فالنقد المقارن، في جوهره، دراسة عابرة للثقافات من خلال الأعمال الأدبية التي تعُدّ خير رمزٍ 

يجب أن يكون  ،شعبينلي حضارة. لذا، إذا أردنا إجراء مقارنة بين التراث الأدبي لوتجسيدٍ لأ

هناك لقاء ثقافي بين الحضارتين في الماضي أو الحاضر. يمكن أن يكون هذا اللقاء بسبب العلاقات 

 الجغرافية والتاريخية أو حتى الهيمنة العسكرية.

، مما أدى إلى مجالات بحثية منذ البداية وحتى الآنالأدب المقارن اختلف نوع موقف الباحثين تجاه 

في اختلاف اللغة ويثبت الارتباط التاريخي،  اًحتى أن كل من هؤلاء الباحثين، يفكر أحيان؛ مختلفة

ا، مؤشراتهالاهتمام ببعض  في ارتباطها بالتخصصات الأخرى، بعبارة أخرى، فإنّ  اًويفكر أحيان

ظهور تعريفات ونظريات ومدارس مختلفة، وعلى رأسها المدرستان وتجاهل البعض الآخر، أدى إلى 

. يعتقد منظرو اتتأثر بهم الأساسيتان، الفرنسية والأمريكية، وغيرها من الاتجاهات الحالية كلها

أن الأدب المقارن هو فرع من تاريخ الأدب الذي يدرس العلاقات الأدبية بين الأمم المدرسة الفرنسية 

يمكن القول أن الأدب المقارن في جملة واحدة يفحص تأثير وتأثيرات الأدب من  فة.والثقافات المختل

كانت هناك . في المجال ذاته، لغتينللاختلاف اللغوي بين  الرئيسينخلال التركيز على المبدأين 

عرب الجاهليين(. العلاقة متبادلة بين الإيرانيين والعرب منذ العصور القديمة )إيران القديمة و

تأثير الثقافة الإيرانية  مظاهرمن أهم و في العصر العباسي، وجد هذا التأثير مساحات أوسع. نكلو

العديد من الكلمات  توظيفموضوعات مثل: طريقة تفكير الإيرانيين، و العربيّةعلى الثقافة 

بادئ كتابة رواج مشاء ونديوان الإإقامة ، وكذلك اءالغنالإيرانية، والأمثال والحكم، والموسيقى و

ابن خلدون أن معظم علماء المسلمين هم من الكبير  عربالمفكر اليعترف  الخطابات.الرسائل و

(. إن الحضور الغزير والمؤثر للإيرانيين في مختلف مجالات 2/1148: ش1375إيران )ابن خلدون، 

مع و أعمالهم. الثقافة والحضارة الإسلامية جعل الباحثين يعكسون هذا الحضور المثير للإعجاب في

م سهل في مجال العلالك وبرمالنوبخت والمثل في البلاط العباسي وجود عائلات إيرانية مؤثرة 

 ، تضاعف الجهد المبذول لخلق أرضية للتوجه نحو العادات والتقاليد والسلوك الإيرانيوالسياسة

، الجذور عميقةال تهميرانيين، بسبب حضارخلال هذه الفترة كان للإو .(171م: 1980)فروخ، 

تعتبر . (98: ش1392، ماسوله ا، واخوانينمحسنی) التأثير الأكبر على مظاهر الحضارة الإسلامية

دراسة الصلة بين الأدب الإيراني والعربي ودراسة جوانبها المختلفة من أهم فروع الأدب المقارن. 
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بين آداب الشعبين الإيراني والعربي  اًن التأثير المتبادل الذي كان قائمإبدون مبالغة يمكن القول 

  .الأخرىلفترة طويلة لم يتشكل بين آداب دول العالم 

 

 التحليل الموضوعي للبحث -3

يتناول هذا القسم من المقال الجوانب المهمة لتأثير الثقافة والحضارة الإيرانية على شعر 

 نوبري.الص

 صنوبري في شعر الرانی يلإدب االأو الثقافة مظاهر -1-3

سيساعدنا على فهم إيران وخصائصها الثقافية والأدبية  شعر الصنوبريإن التأمل الموجز في 

هناك العديد من مكونات الثقافة والحضارة الإيرانية العميقة الجذور، والتي  .شعرهواللغوية في 

والإلمام بالأغاني العادات الإيرانية )التقاليد الثقافية( الرسوم وتشمل العديد من الإشارات إلى 

والشخصيات  كاستحضار الملو كذلكوفي شعره بة المعرّفارسية اللمات كتوافر الوالموسيقى الإيرانية و

عديد من الإشارات إلى العادات والتقاليد  كهنا ما أنّهك ثيرة التي وردت في أشعاره.كالالإيرانية 

هداياهم  يستفيدون منبالحكام ويشيدون معظم الشعراء ان ك حيث، في العصر العباسي الإيرانية

  .(238: ق1423احظ، الج) انجبمناسبة الأعياد الإيرانية مثل نوروز ومهر

 

  النيروزبحتفال الا -2-3

للدراسة من وجهة نظر المعرفة  اًعادات وتقاليد نوروز لها أصل قديم وهي مثيرة جد جميع

عيد . النيروزالأنثروبولوجية. اعتقد الإيرانيون أن مصير الإنسان والعالم في العام المقبل سيتحدد في 

ه في هذا اليوم أجرى زرادشت قيل أنّ ؛اًجد كثيرالنيروز أقدم من زرداشت والديانة الزرداشتية ب

أهل الأرض ولهذا يسميه الإيرانيون يوم  ىالجيد عل محادثة سرية مع الله وفي هذا اليوم توزع الحظ

بعد الغزو العربي الإسلامي وهزيمة القوات الإيرانية في  .(480ش: 1368)كريستن سن،  الرجاء

حيث هناك الكثير من الإيرانيين يتعاونون مع  ؛مبراطورية الساسانيةللانهاوند، والزوال النهائي 

الاحتفال الوطني القديم مع عمليات القتل والتعذيب وتدمير ، ترافق الاحتفال بهذا جيش الإسلام

 النيروزلكن الإيرانيين حافظوا على لغتهم وموسيقاهم وعاداتهم وتقاليدهم، واحتفلوا ب العائلات.

، خلال اً. حتى أخير(172ش: 1395لهي، بدال)صيادي نجاد وع تحت الحقول والأقبيةبشكل خاص 

، من التقاليد والعادات الإيرانية بالإيرانيين، وبينما قبلوا العديد، تأثر العرب العباسيينخلافة 

لحسن الحظ، تأثر العرب بحضارة الإيرانيين وعصورهم القديمة و .النيروزالاحتفال ب اًقبلوا أيض

أصبح أحد أكثر الأعياد الإسلامية ميمونة. وهكذا، بعد الإسلام، أقيم هذا  النيروزلدرجة أن 

 النيروزأشاد عباس محمود العقاد بعيد لقد  .باحتفالات رائعة في جميع أنحاء إيران الاحتفال

نشُرت أضواؤه إلى مناطق ثم انبثق من إيران قد هذا العيد  إنّ قائلاً، اًوعالمي اًإنساني اًباعتباره عيد

، وكم من اًبعيدة من العالم. كم في مصر، من لا يزال يحتفظ بذاكرتها، والهنود الذين أبقوه حي

الراثي، عن  نقلاً ) الأدب العربي غناها في القصائد والأغاني، من شعر البحتري إلى نثر ابن العميد

في أعمال الأدباء والشعراء والكتاب العرب والشعراء الإيرانيين أمثلة كثيرة  كهناو .(116ش: 1389
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العديد من القصائد للاحتفالات  واأهد؛ حيث اتيالنيروزتعرف ب وتهنئته النيروزفي وصف  وجميلة

 .، ويعتقد أنه في هذا اليوم الميمون سيستفيد الجميع من هداياه المباركةالكبيرة والوطنية للإيرانيين

ويرى الصنوبري أن هذا اليوم هو بداية للمرح والألعاب، والاستمتاع بالأكل والشرب، والاستمتاع 

 :عبيد الله بن عبد الله بن طاهربالضوضاء والأغاني والموسيقى والغناء في منزل 

 هاتِهـــــــــا هـــــــــاتِ بـــــــــالكبير الكبـــــــــيرِ

 

 

  

 يـــــوم   ـــــسٍ في عُقَـــــبِ يـــــومٍ م طـــــيرِ 

 

 
ـــــــــوم  ســـــــــ   نيســـــــــاواليـــــــــومُ أو لُ بتِي 

 

 

  

 ن  ويــــــــومُ النــــــــيروزِ يــــــــومُ الســــــــرور 

 

 
ــــــــك ــــــــالقهوةِ الب ــــــــه ب ــــــــاء  في  زُوِّج  الم

 

 

  

ــــــــــور  ــــــــــارُ مــــــــــن م نَث  ر وكــــــــــان النث

 

 
 فاصـــطبحَها في الـــدارِ دارِ عُبيـــدِ الـــل

 

 

  

أضـــــــــحت عـــــــــروس  الــــــــــدور اًه دار   

 

 
 إنمـــــــا أنـــــــت يـــــــا أمـــــــيري أمـــــــيرُ ال

 

 

  

 قصـــــفِ والعـــــزفِ بـــــل أمـــــيرُ الأمـــــير 

 

 
     (84م:1998 ،الصنوبري) 

قد غرس ، وربما يكون الميل نحو الطبيعة والزهور والنباتات اًرومانسي اًشعور ييمتلك الصنوبر

إنّ الشاعر من . وين شخصيتهكقي ت الملذات الحسية والروحية على مستوى عالٍ من الأهميةجذور 

الاحتفال بصباح عيد الفطر، يصف النبيذ الأحمر وأنواع النبيذ المختلفة وفرحة التواجد مع  خلال

في هذا اليوم المبارك، حيث توجد أنواع مختلفة من المشروبات بأوعية مختلفة في هذا  ممدوحه

 :في الروض حيث يقول، اليوم الميمون

ـــــــــــــــــــأسٌ ـــــــــــــــــــن كـ ـــــــــــــــــــز مـ الإبريـ  

 

 

  

ــــــــــــــــــي  ــــــــــــــــــح فـ مرمــــــــــــــــــاحوز ريـ  

 

 
ــــــــــــــــــــــــــــــــأميرٍ باكرتهــــــــــــــــــــــــــــــــــا بــ  

 

 

  

ــــــــــــــــــى  عزيــــــــــــــــــز القلــــــــــــــــــوب علـ  

 

 
المـــــــــــــــــز في يجمــــــــــــــــعُ زال مــــــــــــــــا  

 

 

  

ـــــــــــــــــــن جِ  ـــــــــــــــــــوبٍ بيـ وكـــــــــــــــــــوز كـ  

 

 
ـــــــــــــــــارٌ مــــــــــــــــــاءٌ ـــــــــــــــــلَ ون ال في فق  

 

 

  

النــــــــــــــــــــــــــــــــيروزو مــــــــــــــــــــــــــــــــيلادِ   

 

 
الـــــــــــد قمـــــــــــيص  تركنـــــــــــا حــــــــــــتى  

 

 

  

ــــــــــــــــــــــــــــــى  ــــــــــــــــــــــــــــــرِ جـــ دُروز بغيــ  

 

 
 (124: المصدر نفسه)

انوا يسمون أنفسهم موحدين، وهم مجموعة كإخفاء الأمر من الدُروز الذين  یز الشاعر علكير

عرقية دينية عربية تعتمد على العلوم السرية والتوحيد وتتأثر بأفكار الفلاسفة اليونانيين، وخاصة 

يدل  اشيء فإنم ی. لا يفوتنا أنّ هذه التفاصيل، إن دلّ عل(558ش: 1380اني، يم)ا أفلاطون وأرسطو

الدروز يحتفلون بالعديد إنّ  .بالنسبة للإيران القديمة زون الشاعر الثقافي والتاريخي الثريمخ یعل

من المهرجانات والأعياد الدينية خلال العام، بما في ذلك عيد النوروز )رأس السنة الدروزية( وعيد 

الخاصة  الجلوس )عيد الغدير( وعيد الأضحى. تتضمن هذه الاحتفالات الصلوات الدينية والطقوس

 .والاحتفالات المجتمعية
من أهم الاحتفالات الإيرانية التي حاول الفرس جاهدين توعية العرب بضرورة  النيروزحفلة عتبر ت

إقامتها. ولكي يظهر الصنوبري أهمية هذا العيد عند العرب، فقد أحضره إلى جوار العيد 

الإمام الصغير عبد  أخابن ممدوحه "، وأثنى على عظمة عيد الأضحیالإسلامي العظيم وهو "
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، وهو يؤمن ميالعظتضحياته للناس في هذا اليوم جوده وذكر ، والرحمن بن عبيد الله الها ي

، من ابتزازه في هذا اليوملاهما كللناس، حيث يستفيد الأغنياء والفقراء  نفسه العيدهو بأنه 

 قائلا:

ــــــد  الله ســــــربال  نعمــــــةٍ  تســــــربلَ عبي

 

 

  

ــــد د ةٍ   ت بلَ ــــــى بهـــــا جِــــــد ةُ الــــــد هَرِمُج ـ  

 

 
اًو عـِـــشَ لبنــــاءِ الجــــودِ والمجــــدِ آخــــذ  

 

 

  

مَسِ و  ــذ  الشـــ  البـــدربهـــذا وهـــذا مأ خ ـ  

 

 
طــــالعٍ ط ل عَــــت  علــــى الأ ضــــحى بــــأ يَم نِ  

 

 

  

ح يَت   ح ى الغـــــنى في وقـــــتِ ضـــــ   فضـــــ 

 بـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــالفقر

 

 

ن هـــــــذا لمجتـــــــدٍيفأ صـــــــبحتما عيـــــــد  

 

 

  

ــــــدَو ى وهــــــذا للصــــــلاةِ   وللن حـَـــــرِو ج   

 

 
 (17: م1998الصنوبري، )

الديانة الساسانية في هذه الأيام كانت بحيث »قية" أن اثار البالآوذكر أبو ريحان البيروني في كتاب "

، بيرونيال) «ويكرم طبقات مختلفة من الناس حسب رتبهم ومكانتهم النيروزيجلس الملك يوم 

معظم أشعار شعراء هذه استمرت هذه العادة الإيرانية حتى العصر العباسي، وفي . (384 :ش1392

هو كنز من  النيروزننا قوله إنّ كيم. اًجد اًملحوظ النيروز، وخاصة الصنوبري، كان وصف الفترة

يرجع أصل عيد النوروز إلى تقاليد الديانة الزرادشتية لكن  طويل،التقاليد الممتعة التي لها تاريخ 

يستمر  الاحتفال بهذا العيد بقي حتى بعد الفتوحات الإسلامية لبلاد فارس واستمر إلى يومنا هذا.

 . هذا العيد بكل تقاليده وعاداته في فتح طريقه عبر تقلبات التاريخ ومن خلال الأحداث العظيمة

 

 بالمهرجانحتفال الا. 3-3

للإيرانيين  حفلةكان أكبر  النيروزللإيرانيين، وبعد  حتفالاتأحد أقدم وأروع الاهو  اًأيضالمهرجان 

من كلمتين "مهر" والتي تعني الشمس واللاحقة الفارسية  "انگمهرلمة "ك تكونت قد القدماء.

في العصر  .(2،232جق: 1408، يموالح)هرجان" المفي شكل " عرُّبتوالتي " "الحفلة بمعنین" اگ"

، وعيد ةسدالان، وجهرالم، والنيروزيختارون مناسبات مختلفة، مثل  اًالعباسي، كان الشعراء غالب

أكثر  الخليفة كذلكو لشعرهم. لأنه في مثل هذه الأيام، كان الملك أو الأمير وعيد الأضحیالفطر، 

حفلتي لوجه؛ لذلك، يعتبر الصنوبري  اًوقدم المزيد من الهدايا للشعراء والتقى الناس وجه اًكرم

للاقتراب من الملوك الساسانيين، ويعتقد أن هذه الأيام هي موسم البركة  اًن وقتجاوالمهر النيروز

 :من ممدوحهم الإحسانلمن يتوقعون والنعمة 

ـــــــــــــــوان  بهمـــــــــــــــا بالســـــــــــــــرير والإي

 

 

  

ــــــــــــيروز والمهرجــــــــــــانِ   وبحــــــــــــق الن

 

 
ــــــــار كوشــــــــي ــــــــذي تــــــــأملون في ن  وال

 

 

  

ــــــــــــان  ــــــــــــار الخــــــــــــبراء بالكاري  د ون

 

 
ــــــــــ ــــــــــدُ الأللم ت أبى إن تستشــــــــــف ي  

 

 

  

يبــــــاج  خــــــدك  الخســــــروانيحــــــاظ د   

 

 
 في قضـــــــايا كســـــــرى أبرويـــــــزٍ هـــــــذا

 

 

  

ـــــــو شـــــــروان   أم وصـــــــايا كســـــــرى أن

 

 
ـــــــذان يرضـــــــى بهـــــــذا  مـــــــا أرى الموب

 

 

  

 ان رجعنـــــــــــا فيـــــــــــه إلى الموبـــــــــــذان 

 

 
 (452م: 1998، الصنوبري)
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بين فارس وأصفهان، منسوب  "كوشيد"الجبل عبد نار على قمة يشير الشاعر في هذه القصيدة إلی م

وأطلق عليه هذا معبد النار  قزوينيال المستوفيذكر حمد الله  .خسرو وسمي باسم "نار كوشيد"إلى كي

أتابكان من فارس على  سيطرةيلمح إلی  ،في نفس الوقتثم  .(239 ش:1396معين، ) اسم دير كوشيد

في  "اريانكرم ال"منهم فريق و "هراشبانك"ى ملوك سمّسلالة حاكمة تُ كهنا واشكلحيث ، هذه الأرض

مدينة انت ك، وعاصمتهم هـ 456إلى  448من  واحكم ذين، الالمناطق الشرقية من فارس

في يعتبر الصنوبري  .(164: ش1374)ابن بلخی،  رس الكرديةفاوكانوا من عشائر  "باداشنگ"

، ويعتقد أنه في هذا الساسانيين الملوك لدی اًمهم اًيومانت كالتي هرجان المحفلة ، هذه ةديالقص

هرجانات الماهتماما خاصا بأولى لقد الصنوبري ن قوله إنّ كيم اليوم يلتقي الناس بالملك عن كثب.

هاتين اعتبر ؛ حيث ستحق التأملتللغاية و ةفي ديوانه ملونتهما هر عظمامظوالإيرانية.  النيروزو

 والجمال والروعة. بالفرح والعظمة تينمليئبيرتين كال الحفلتين

 

  الملابس الإيرانيةب الإلمام -4-3

وأهمية في العصر  اًكان فتح الأبواب لثقافة وحضارة الأمم الأخرى من أكثر القضايا وضوح

في غضون ذلك، لعب  تأثر الحكومة العباسية بثقافات وحضارات العالم المختلفة. وبالتاليالعباسي، 

أكثر فاعلية بسبب خلفيتهم الثقافية القديمة. وقد أطلق عليهم العباسيون الذين أتوا  اًالإيرانيون دور

كان  (145، 2ج: لاتااحظ، الج) لخدماتهم اًللعمل بمساعدة الإيرانيين، اسم "أبناء الدولة" تقدير

في الإطاحة  اًمحوري اًهـ( أحد القادة الإيرانيين الذين لعبوا دور 137-100أبو مسلم الخراساني )

بالأمويين ووصول العباسيين إلى السلطة. وقد اندلعت ثورته في البداية باسم نصرة آل بيت النبي 

محمد )صلى الله عليه وسلم( وبنية الإطاحة بالأمويين، وكان أول مؤيديه من الشيعة؛ إلا أن 

معظم المسؤولين كان  .العباسيين استولوا على السلطة في نهاية المطاف وقتُل أبو مسلم على أيديهم

لذلك أصبح من الشائع ارتداء الملابس الإيرانية في بلاط  .في البلاط العباسي من الإيرانيين

فيما يتعلق بالملابس  اًتدريجي لإيرانيينايتبع العباسيون لالخلفاء والأمراء. ولم يمض وقت طويل 

 :التالي ويقول: بيت"القبعة الإيرانية" بـ "تاج" في ال عن يرالصنوب عبري (126م: 1978، )الحوفي

ـــــــــــــــــس أً ـــــــــــــــــصُّ ليـ للخـــــــــــــــــات  الفـ  

 

 

  

للــــــــــــــــــراس التــــــــــــــــــاجِ مثـــــــــــــــــل  مِ   

 

 
 (152 م:1998، الصنوبري)

يتم ارتداؤه فوق الملابس الأخرى في العصر  ؛ حيثيغطي الجسم كله اًثوب اً" أيضءادرالكان "و

عكس الصنوبري هذا النوع من الملابس الإيرانية في وقد . (167ش: 1368، يرشدیأ)العباسي 

 :، نحواًمرار شعره

ـــــــــــر  مرتـــــــــــدي ـــــــــــر  م  اًفـــــــــــتى إذا م   

 

 

  

 رداء  بــــــــــزد بالشــــــــــرِّ قــــــــــد طـُـــــــــرِّز 

 

 
 ( 135 م:1998، الصنوبري)

هو لباس خارجي فضفاض. على عكس القباء أو المعطف الفضفاض، عادةً ما تحتوي  الرداءإنّ 

 .الأردية على أكمام
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بالفارسية وجمعها هو  «كرتك»و «رتهك»من معرب في الأصل فارسي اسم هي  القرطةأو  والقرطق

)ابن منظور )لاتا:  تقول له العوام شاية ،ثوب من طبقة واحدة بدون بطانة يقراطق )ق  طِ(، وهال

  ، يقول الصنوبري:(10/323

رطـــقٍ وقــد عقــد الــزنقـُ فـــي طـــاف  

 

 

  

فــــــــوق خصــــــــره تســــــــعينا مــــــــن ار     

 

 

  (453م: 1998 ،الصنوبري)

قباء كان أهل جنوب آسيا يلبسونه في  (رَتا بالأرديةكُرته الفارسية؛ كالقرطق )بضم القاف، معرب 

 .الأصل قبل أن ينتشر في بقية المناطق

 

  ينلموسيقى والغناء الإيرانيبا الإلمام. 5-3

أيام إيران القديمة. مع ظهور الإسلام بالأغاني والموسيقى الإيرانية إلى  كذلكتعود معرفة العرب 

أخذوا الموسيقى من هذه الأمم. لأن الموسيقى لم تكن بحاجة إلى  الرومواختلاط العرب بأمم إيران و

ن الموسيقى هي أول ما لفت انتباه العرب إترجمة مثل العلوم الأخرى ذات الصلة. لذلك يمكن القول 

في العصر العباسي، و(. 147، 2جم: 2005دان، ي)ز عند دخولهم الحضارة الساسانية العظيمة

بالعواطف الروحية  اًانتشرت معرفة العرب بالموسيقى والأغاني الإيرانية. استخدم الصنوبري، متأثر

آلات ما صور مثل هذه المشاهد العاطفية مع  اًفي قصائده، الكثير من المصطلحات المبهجة وغالب

 :، بشكل أكثر جمالاًغناءالموسيقى وال

و تا فيــــه الهـــــزارانِ إذا ـــــالسُّ فهمــــا صــــ  ــ  

 

 

  

وطنبــــــور عــــــودٌ بــــــل والنــــــايُ رَنـــــــايُ   

 (43 م:1998، يالصنوبر)  

وهي  لها من الآلات الموسيقية الإيرانيةكالسرناي والناي والعود وطنبور  تفي المقطع أعلاه، كانت آلا

إن دلت علی وهذا الشاعر.  وجدت طريقها إلى شعر ؛ حيثفارسية الأصل أصبحت معربةات كلمال

لدى ی قيوسالناي من آلات الموعي الشاعر بالآلات الموسيقية الإيرانية.  شيء فإنّما يدلّ علی

والسرناي: آلة الإيرانيين القدماء )وخاصة الساسانيين(. ويسُمى في اللغة العربية "القيثارة". 

، الآلات اب "مروج الذهب"، يذكر المسعوديوفي كت بالناي الروماني. اًإيرانية تُعرف أيضموسيقی 

، والقيثارة"، ويضيف رنايالموسيقية في العصر الساساني على النحو التالي: "الناي، والطنبور، والك

 أن "الإيرانيين كانوا يغنون بالعود والقيثارة، وهاتان الآلتان من آلاتهم".

العصر والموسيقى في مماثلة لتجمعات الغناء دون لعصر العباسي لم تكن التجمعات الغنائية في ا

. اعتاد الملوك الساسانيون الاختباء خلف ستارة عند الغناء وعزف الموسيقى، كما الإيراني القديم

 النيروزبعيد  يحتفلونالناس  انك»يف: ض يوقاتبع الخلفاء العباسيون ملوك إيران. يقول ش

لجأ إليها الملوك الساسانيون في ان قد كالخلفاء إلى الموسيقى كما  ويتحولونوالمهرجانات الإيرانية. 

ي أن ملوك إيران كانوا يرفهون عن الحزينين ويمنع المرضى من التفكير هويرى أبشي .الماضي

  .(60: ق1419) «وقد أخذ العرب هذا المفهوم من الإيرانيين ،والتخيل بأغاني سعيدة
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، الجنةصوت باب  اقتبست مننغمات العود »أن  ونيعتقد ينالإيراني  إنّ  صفهانيالأراغب اليقول 

، 1جق: 1420الراغب الإصفهاني، )  «" أي باب النجاةاًطولهذا السبب يسمون العود بالفارسية "برب

  ، قائلا:تحدث الصنوبري كثيرا عن الآلات الموسيقية الإيرانية وتجمعات الفرح والسعادة .(822

 

ـــــــــا ســـــــــاقي   ـــــــــرِ لا تُنَســـــــــن اأي الخم  

 

 

  

ــــــــة   ــــــــا رب ــــــــودِ وي ــــــــا الع ــــــــي الغن حُثِّ  

 

 
 ( 451 م:1998، الصنوبري)

 :كذلكويقول 

ــــــــــــــه  أرى الشــــــــــــــام  جــــــــــــــاد بتفاحِ

 

 

  

ــــــــــــــــه  ـــــــــــــــــا والعـــــــــــــــــراقُ بأُترُجّـِ  لن

 

 
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــيروزج  إلى لازودٍ وف

 

 

  

 ومـــــــــــــاذينج اللـــــــــــــون إِســـــــــــــرنجِه 

 

 
 فمــــــــــــــن متلــــــــــــــود علــــــــــــــى نايــــــــــــــه

 

 

  

ـــــــــــى صـــــــــــنجه  ـــــــــــثند عل  ومـــــــــــن مت

 

 
 ( 131: م1998الصنوبري، )

( نوع من النباتات يتبع جنس Citrus medicaالأُتُرجُّ أو التـُرُنج أو الكباد )الاسم العلمي: 

ي فارسفي الروايات القديمة، كان يُزرع في إيران القديمة، وفي منطقة سوسة بالخليج ال .الليمون

رية الفارسية وانسحاب قبل الميلاد. ولكن بعد هزيمة الإسكندر الأكبر من الإمبراطو 1700عام 

الل از و رَد أو الع وَه ق هو فـِلِـزّ  جيشه، وصلت بذور هذه الفاكهة إلى أوروبا الغربية وانتشرت بكثرة.

سماوي الزرقة يستخدم للزينة ويعتبر من الأحجار الكريمة، كلمة ل از و رَد هي كلمة ذات أصول 

( ومنها إلى lazulumة من العربية للاتينية )فارسية تمت إضافتها للغة العربية. ثم انتقلت الكلم

معرّب "فيروزه" الفيروزج  حجر بقية اللغات الأوروبية. كما كان يسمى عند العرب القدماء بالع وهَ ق.

يتركب من خضرة وزرقة، وأجوده الأرزق الصافي الذي يجلب من خراسان وبالتحديد بهلوي الأصل 

ولا بالصاعقة، ولبسه وحمله يقّوي القلب  اًيموت غرق جبال نيشابور، ومن خواصه أنّ صاحبه لا

التي  الفارسية المعربةينج"، وهي الكلمة ذكلمة "ما .لخوف، ويدفع عين السوء عن حاملهويمنع ا

الناي، تلك  ، هي كلمة إيرانية ذات جذور فارسية وترتبط بعلم الأرض. "باد پيچ"تعني 

موسيقية، بل هو جسرٌ يربط الإنسان بروحه، ويُعبر عن الآلة الشرقية العريقة، ليس مجرد أداة 

من  اًإن آلة السنج هي في الأساس القيثارة الفارسية )وهي نوع قديم جد. مشاعره بصدق لا مثيل له

  الآلات الوترية( التي تُرجمت إلى اللغة العربية وتم تعريبها.

 في الشاعر سجل. إلى الحد الذي اًثيركة الطبيعة الإيرانيروح تمتع ب الصنوبريشعر قوله إنّ يمكن 

في شعره. كما أننا نرى الكثير من  المعربةالفارسية الأصيلة ترنج واسرنج وماذينج أسماء  ديوانه

في شعره، ومعظمها مأخوذ من اللغة والأدب الفارسيين، وشعر والموسيقية أدوات التسلية والترفيه 

 .الأصيلة ء الفارسيةبالمصطلحات الموسيقية والأسما الصنوبري مفعم

 

 يرانيةالإ سلالاتالوشخصيات اللوك إيران القدماء ومذكر أسماء  -5-3
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تتكون الأحداث والتطورات التاريخية من العناصر التي تشـكل شخصـية كـل إنسـان، وتجعلـه يعتـز أو 

يندم على ماضي أمته. يمكـن للعمـل الأدبي أن يؤسـس هـذه الصـلة بـين الجمهـور والتـراث التـاريخي؛ 

 يعتــبر اســتدعاء الشخصــياتلأن التــاريخ، بكــل تقلباتــه، لديــه القــدرة علــى تجديــد وتكــرار نفســه.  

)الشـمالي،  التاريخية في الأدب إحدى الطرق التي يتواصل بها الكتاب مع التراث التاريخي والثقافي

في بعــض قصــائده أجــزاء مــن تــاريخ إيــران القديمــة بطريقــة فنيــة  الصــنوبريقــدم  .(227م: 2006

مها الشخصيات التاريخية من الحضارات الإيرانية القديمة، واستخد واستحضر، والمتلقينللجمهور 

 فيمـن القصـائد الجميلـة  ثـيركال ؛ حيـث أنشـدبأسماء أو ألقاب أو بعـض الأحـداث المهمـة في حيـاتهم

، لا وغيرهـا، في مناسـبات مختلفـةالإيرانيـة  سـلالاتوال القديمـةالملوك والشخصـيات الإيرانيـة مدح 

ز، ، هرمـفـيروز، بورسـاان. نلتقي في ديوانه بعدد مـن أسمـاء الملـوك مثـل: جسيما تهنئة نوروز ومهر

، ويرجــع ذلــك إلى معرفــة الصــنوبري وارتباطــه بالثقافــة إلخ…، يزجــرد،ورجــ، بهــرام انوأنوشــير

ــديني بــين الزرادشــتيين  اًدرك الشــاعر تمامــلقــد أ. في المجــال ذاتــه، الإيرانيــة القديمــة الصــراع ال

مــه، حيــث كفي بدايــة ح ور مــع الرومــانجــوالمســيحيين، والــذي كــان الســبب الــرئيس في حــرب بهــرام 

 يقول:

  (349-350: م1998الصنوبري، )

بــدأت هــذه ؛ حيــث قــد يينساســان كمــن ملــوالأول  زجــردياستحضــر الصــنوبري قصــة بهــرام جــور و

ونبلاء إيـران القديمـة إلى جانـب  شيوخور، عندما توصل جرد الأول، والد بهرام جالقضية بموت يز

رد جـيز بناءمن أ آخر كملك بدلاً اًهم اختاروا شخصإلى استنتاج مفاده أنّ (س الحدوداحرالمزاربة )

 .لـذلك، تم تقـديم خسـرو كشـاه إيـران الأول. ردجـيزالقمع الكبـير الـذي مارسـه الظلم والأول بسبب 

جـيش في طفولتـه، جـاء إلى تيسـفون بمسـاعدة  يتـهور، الذي عُهد إلى حكومة لخميـان لتربجبهرام و

 ،تمكــن مــن هزيمــة خســرو والمزاربــةمنــذر بــن نعمــان، وبعــد مفاوضــات مــع شــيوخ الساســانيين مــن 

  .(266-265ش: 1396، ن)جليليا المدعي للحكومة الساسانية، فتولى العرش...

بأنـه اسـتخدم شـعره في مـدح عتـزّ وي ينلوك الساسـانيالمبـفي مقطع آخر من قصائده يشيد الصنوبري 

وبينمــا كــان يشــير إلى حضــارة إيــران  العظيمــة في الدولــة الساســانية. هــؤلاء الملــوك والشخصــيات

 اًواحد مكانة الملكية من آبائهم اًيران القديمة ورثوا جميعالإالعميقة الجذور، فإنه يعتقد أن أسلاف 

اًحـــــتى إذا رام الـــــذهاب  موليـــــ  

 

 

 

 

 

 

 

 وجد الرحيب  من المـذاهب ضـيّقا  

 وأوان جاش  الرومُ لم يترك لهم 

 

 

 

 

 

 

 

أو أ ول قـــــا  يتـــــاركُ أ فَك ـــــلاً اًجأشـــــ   

ركبـــوا الجبـــال  الصـــم  فانهالـــت  

 بهـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــم

 

 

 

 

 

 

 

 من خوفِ وقعته كمـا انهـال  الن قـا  

اًالنفـّرِيّ مناقبـش رع  ابن يحـيى    

 

 

 

 

 

 

 

  موثقــــاأخــــذت عليــــه بالشــــريعة  

 لــو كــان في زمــن المرازبــةِ الأولى 

 

 

 

 

 

 

 

 داوتَ حلـــومُهُمُ الزمـــان  الأخرقـــا  

اًنســـــاهمُ بهـــــرام  جـــــور  تـــــدفقأ   

 

 

 

 

 

 

 

جـــرد  تبعُّقـــا دعنـــد الخطـــوبِ ويز   
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هــؤلاء الملــوك الإيرانيــون هــم الــذين قطعــوا أذرع وأرجــل الرومــان ضــد بعضــهم الــبعض في . تلــو آخــر

 والروم.الحرب بين إيران 

 

 الأبنية التاريخية الإيرانيةاستدعاء  -6-3

إلى غزو إيران القديمة من قبل العرب المسلمين ويعتقد أن العرب اسـتخدموا  صنوبري كذلكيشير ال

 ؛ حيث يقول:مكان لإقامة العدل والمساواةك. وهو تراث إيران القديمة، دائنالمن واإي

 (319: م1998الصنوبري، )

 اًن، ويشـير ضـمنيوا، قائـد جـيش أنوشـير"و هـَــر ز" الصـنوبري سـتدعيآخر من قصـائده، يمقطع في 

لمـا بعـد المـيلاد،  570حوالي عـام وسيف بن ذي يزن  أنوشيروانالدارجة بين إلى الأحداث التاريخية 

تحـت  رجـل ثمانمائـة ، مجموعة مـن وانخسرو أنوشير فارسلطلب سيف المساعدة من الساسانيين. 

انتصـرت هـذه المجموعـة علـى الأحبـاش حيـث  ،لفـتح الـيمن "ديلميالـوهـرز "قيادة رجل عجوز يـدعى 

 .(66ش: 1364)الـــدينوري،  تم تعيـــين ســـيف كملـــكثمّ بمســـاعدة أنصـــار ســـيف واســـتقرت في الـــيمن، 

ــأمر  بطــولاتيتحــدث الشــاعر في هــذه القصــيدة عــن  ســيف بــن زي يــزن والقائــد الإيــراني المكلــف ب

 يقول:و نواأنوشير

  (131: م1998الصنوبري، )

قابوس بن و غير، م جرجان، كولاسيما حايار زال عائلة آل كما أشار الصنوبري في قصائده إلى

اعتلى العرش في جرجان بعد أخيه بيستون عام الذي زيار الالملقب بشمس المعالي، رابع ملوك لآل 

 :، قائلاًالوقت كان في شهرياركوه في طبرستانفي ذلك وهـ.  367

 ( 170: م1998الصنوبري، )

 الروموفقد ذكر اسمه مع ملوك إيران  لصنوبري، نراهواعتبارا لأهمية حاكم جرجان بالنسبة ل

 الرومو ثروة قارون ومملكة إيران ما لم تنقذكك قابوس لم ينقذه من الموت لم أنّ علی وقارون وأكد 

 .من الموت كهؤلاء الملو

إحدى العائلات الإيرانية التي أنجبت العديد  انواكنوبخت الالنوبخت أو بني آل ال آخر، فإنّ مجفي 

القرن الثاني إلى العظماء في مختلف مجالات العلوم من النصف الأول من ومن الرجال والعلماء 

سبها النبيل بنهذه الصنوبري بالعائلة الشيعية الإيرانية . فمن هذا المنطلق، أشاد نهاية القرن الرابع

ــــرُفـــــــــتُ مـــــــــذ صــــــــيّ   وأرانـــــــــي ش ـ

 
 

 

 

 

 

 

ــــرتُ   ــــري وقــفـ  عــــلى الأشــــراف  اًشــعـ

ـــــل فٌ كــــــان فـــيـــهـــــمُ مـــــن مـــــلوكٍ    س ـ

 
 

 

 

 

 

 

ــــــلاف   ــــــن الأسـ ــــــم عــ ــــــوا مـُــلَك هــ  ورثــ

 سل بهم إن سألت  ذا الح ضَرِ إذ سا  

 
 

 

 

 

 

 

ــــــــــاف   ــــــــــورُ ذو الأكــتـ ــــــــــه ســـابـ  ر إليــ

 إِذ أعـطــتِ القــوس  كــسرى  اًوتـمـيـمـ 

 
 

 

 

 

 

 

 إِبـــتـــغــــــــــــاءً للعــــــــــــدل والإنــصـــــــــــاف  

 مــــا قُـطِّعــــت لبـنــــي الأص  اًوقــديــمــــ 

 
 

 

 

 

 

 

ـــــلاف   ـــــن خـِـ ـــــلٌ مــ ـــــدٍ وأرجـــ ـــــرِ أيـــ  فـــ

 

ــــــــز نٍ   ذي ابــــــــنِ صــــــــولةُ بــــــــهِ لـــــــــهُ  ي 

 
 

 

 

 

 

 

ــــــــــوهزٍ  ــــــــــوم  بــ ــــــــــال  يـ ــــــــــر زُهُ  صـ  و هـَ

 

ـــنَجِ كســـرى وقيصـــرأ ـــا يُ ـــك لم     اًرى المل

 
 

 

 

 

 

 

 ولم يـُــــنَجِ قابوســـــا  اًولم يـــــنجِ قارونـــــ 
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ه أثنى كان للصنوبري إخلاص واحترام خاصين للنوبختيين لدرجة أنّ. كلما سنحت له الفرصة

 : ، قائلاًتنوبخالإسحاق إبراهيم بن  أبيأثنى على بما فيه ما عليهم مرات عديدة 

بــــــل غــــــاب أبــــــو اســــــحق  في الأرضِ  

 

 

  

 غـــــــــــاب ســـــــــــراجُ الأرضِ في الأرضِ 

 

 
 ضــــــــاقتَ علــــــــي  الأرضُ مِـــــــنَ بعـــــــده

 

 

  

ـــــــــرَض  ـــــــــي بــــــــلا طــــــــــولٍ ولا ع ـ  فهـ

 

 
ــــــــان إبـــــــراهيمُ  ـــــــس  الـــــــوری وك  

 

 

  

طِ والقـــــــــبض  ــــــــــدر هُمَ في الب ســـــــــَ  وب

 

 
  (230: م1998الصنوبري، )

إن انعكاس الأسماء الفارسية وألقاب الملوك الإيرانيين في شعر الصنوبري غزير للغاية، ومن الأمثلة 

 :الجلندي وأنوشيروان وشابور وهرمز و ...على ذلك كلمات مثل 

ــــــــت  يومــــــــإ ــــــــارز اًن كن ــــــــابرزَ اًمب ف  

 

 

  

ـــــزَ   لـــــيس ســـــوى المـــــوتِ حـــــاجزٌ يُحَجِ

 

 
ــــنِ الجلُ نـَــــد ى وأنــــــو شـــــروان  م ــــــن  م ـ

 

 

  

ــــــــــــــــــنَ هرمــــــــــــــــــز  اه بُورُ م   شــــــــــــــــــ 

 

 
ــــــوجِزُ ــــــوتُ حــــــين ي في هــــــذا هــــــو الم  

 

 

  

 قــــــبضِ جميــــــعِ النفــــــوسِ أو أوجــــــز 

 

 
  (134-135: م1998الصنوبري، )

حيث يذكر الشاعر الشجاعة والبطولة في الحرب، وأنه لا مانع من البطولة إلا الموت، وفي هذا 

بر أمير عمان كبن المستندي لج أين  :الملوك الساسانيين وشجاعتهم ويقول بطولاتالسياق يشير إلى 

 .اًولم يبق منهم أثر الموت الذي ابتلعهم،وهذا هو ر وهرمز؟ ن وشابوواأنوشيرأين وقبل الإسلام 

  .شجاع قاتل مثل بطلفاستدعائك للقتال، إذا تم ف

جمعها ( 317: م1968، يقي)جوال للإشارة إلى "زعيم الإيرانيين" اًكلمة "مرزبان" قديم استُخدمت

. (317: م1968جواليقي، ) حارس الحدودود الححافظ هو  العربيّةومرازب وتفسيرها ب ةمرازب

 :ومنها عدة مراتالصنوبري  شعرفي  اًتوجد هذه الكلمة أيض

 ( 350 م:1998، الصنوبري)

 

 المدن والأماكن الإيرانيةذكر أسماء  -6-3

قم،  بما فيه مدينة. في إيرانالقديمة ن كالأماي في قصائده بعض المدن الهامة وصنوبرذكر ال

 :ر نماذج منهاكتفی بذك. نخراسان والكرخ وطوس وغيرهاو

في زمن أكاسرة كانت هناك قرية تسمى الكرخ على الجانب الغربي من بغداد بناها شابور ذو 

ستان" وهناك ويهي "سر ةبهلويالفي و (ستانوسر) سرفستانالو .(448م: 1995)الحموي،  الأكتاف

س التي رتقع بين شيراز ومدينة فا آثار من قصور العصر الساساني. إنه اسم بلدة في فارستبقی 

يقع القصر الساساني على بعد ستة كيلومترات و .(449)المصدر نفسه:  تضم حوالي سبعمائة منزل

واصل وت شعرهفي  التاريخيةی القرهذه ی الصنوبري استدعلقد  سروستان الجديدة اليوم.من قرية 

 للإيران القديمة، حيث يقول: بها مع التراث التاريخي والثقافي

 لــو كــان في زمــن المرازبــةِ الأولى

 

 

 

 

 

 

 

 داوتَ حلـــومُهُمُ الزمـــان  الأخرقـــا  
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 ( 447 م:1998، الصنوبري)

المدن التاريخية في خراسان، وتقع بالقرب من مشهد في شرق إيران. يعود وس هي إحدى تطوس أو 

تأسيس هذه المدينة إلى ما قبل الإسلام والعصر الساساني. بعد غزو المسلمين لخراسان، أصبحت 

طوس مركز المحافظة وواحدة من مدن خراسان المزدهرة. كان لمحافظة طوس أربع مدن كبيرة: 

، في هذه المنطقة ، أحد الخلفاء العباسيينتوفي هارون ان.كرادقبه( وغور)طرن بزدقاران ونواطب

الرضا )ع( الإمام  طوس. طوس هي مكان استشهاد علي بن موسىاباد نودفن بالقرب من قرية س

. وقد أظهر الصنوبري ، وبعد استشهاده دفن في قرية سناباد بأمر مأمون عباسي.الثامن للشيعة

، وأعرب عن بما فيهم الإمام رضا )ع( المعصومين في العديد من القصائدإخلاصه للنبي والأئمة 

 ، حيث يقول:بوضوحان دفنهم كم

 ( 169: م1998الصنوبري، )

كان هناك ماء ان التقاء المياه؛ حيث كهو مبحسب مؤلف كتاب تاريخ قم، في البيت أعلاه،  الغري،و

ر تعني ا، والإيغن الإيغارم تجذرم الغري" و"أنار" في الوادي، وتيمرهقاؤه من مجري "تلافي قم تم 

 .مع مياه نهر قم معا ويجمعان مره وأنارييضافان ماء التأي . لغةًالإضافة 

الذي بقيت القديم  بناء"مدائن" في مدينة تيسفون الجميلة وعظمة هذا ال ايواني صنوبركما ذكر ال

 :من العصر الساساني

 (458: م1998الصنوبري، )

التي كانت و، طساباالدائن، مثل المان والتي شيدت حول إي نكالأماإلى  كذلكالصنوبري كما أشار 

الفارسية "بلاش آباد"  منانبثق أ صلها فارسی  ةمعرب والساباطمكان التقاء شعب إيران القديمة. 

؛ ين من المدائن على طريق الكوفةخفي فرستقع . بتيسفون دائنالم ايوان اسم مكان في تانكالتي 

دائن الم اباطفي س "بلاش آباد"ببناء مدينتين، واحدة في  الساساني قام بلاش بن فيروزحيث 

: ش1346 ،رمضاني) ، وهي الآن مدمرة"فر بلاش"لوان التي كانت تسمى الحوالأخرى بالقرب من 

 حيث يقول: (؛72

. عريبتم إصلاح الجزء المتبقي في التثمّ هذه الكلمة،  عريبفي ت« بلا»تمت إزالة جزء من كلمة 

 .ىإلى أي مكان يوجد فيه سقف أو سقف مغطّ بالساباط  راشيالآن، و

 

بــــذا العُمَــــرُ لا بــــل ح الكــــرخُ حبــــذا  

 

 

 

 

 

 

 

تان ســــــحبــــــذا الــــــديرُ حبــــــذا السّرو   

 

ـــــــــــمَ ـــــــــــاهُ كُلُّهُ  علـــــــــــيع وســـــــــــبطاهُ وعم 

 
 

 

 

 

 

 

 ســاكـأنَ لم يـزلَ مـذ كـان  في الـرمس مرمو 

ـــــ  ـــــري  ويثرب  اًســـــل الطـــــف  عـــــنهمَ والغ

 
 

 

 

 

 

 

ـــــ   وبـــــاسرى وســـــلَ عـــــنهمُ طوســـــا اًوفخّ

 

ــــــــــــــــــــــة أبــــــــــــــــــــــــد ع بانيهـــــــــــــــــــــــا   قُب ـ

 

 

 

 

 

 

 

 بنــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاء إذ بناهـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا  

ـــــــــــــــاهت الو شــــــــــــــ ي  نقُوُشـــــــــــــــ    اًضـ

 

 

 

 

 

 

 

 فح كتـَـــــــــــــــــــــــــــــــــــــه وح كاهــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا  

ـــــــــــــــة    لــــــــــــــــو رآهــــــــــــــــا مُبَت نــــــــــــــــي قُب 

 

 

 

 

 

 

 

ــــــــــــــــــــــاهى    كســـــــــــــــــــــــرى مـــــــــــــــــــــــا ابتن 

 

 أو كرجـــــــــــــــــــــــــــــــــالِ فـــــــــــــــــــــــــــــــــارسٍ  

 
 

 

 

 

 

 

 ســــــــــــــــــــــــــــــــــــــاباط    ضــــــــــــــــــــــــــــــــــــــم همُ 
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 للإيرانيين القدماء )الزرادشتيين(الإشارة إلى الطقوس الدينية  -7-3

كلمة "المجوس" في القرآن مرة واحدة فقط في الآية التالية: ﴿إن الذين آمنوا والذين جاءت 

على  والذين أشركوا إن الله يفصل بينهم يوم القيامة إن الله والصابئين والنصارى والمجوس هادوا

ودينهم ، كان يطلق على الزرادشتيين المجوس ،وفقا لسورة الحج(. 17الحج: ) كل شيء شهيد﴾

الإيرانيين القدماء، وذكر في  ةناي بديبرنوص. اهتم المدرج في قائمة أتباع الديانات السماوية

أشعاره مصطلحات الديانة الزرادشتية، مثل مجوس، ونار، وما إلى ذلك، وأظهر ميله نحو 

 :الإسلام

 ( 149 م:1998، الصنوبري)

في  شتيةق الحب بداخله بالنار الزرادوحر رارة، ويقارن الشاعر الحوس" هي رمز للزرادشتيينكلمة "مج

 یلعالزرداشتيين إنّ  ،ما هو معروف بقدرو ، التي لها قدسية خاصة بين الزرادشتيين.شدة حرارتها

 والسوء لشرا كإلههو الشيطان  وأهريمنهو إله الخير  اًواحد اًخلاف الميترائية يعتقدون بأهورامزدا إله

لسمات افي المعابد هو أكثر  افإن احترام النار وإقامة احتفالات خاصة حوله .اأهورامزد مخلوق وهو

  ، حيث يقول:طقوسها ، واحترام النار وأداء الطقوس حولها جزء مننة الزرادشتيةلمميزة للدياا
 

 قــــــد أضــــــفنا إلى الحِبــــــابِ الــــــدواوي 

 
 

 

 

 

 

 

 ج  وطابـــــــــــــــتَ للمصـــــــــــــــطلين  النـــــــــــــــار  

  (52: م1998الصنوبري، ) 

، وفي هذا اليوم، الدواويج يعبر الشاعر عن الفرح والسعادة بجانب النار ويقول إننا ألبسنا أحباءنا

 لأولئك الذين استدفئوا بها. اًأصبح البقاء مع أحبائنا والنار ممتع

 ، قائلا:عبادة المجوس في المعابد الزرادشتية اًأيضلصنوبري اذكر 

  (238: م1998الصنوبري، )

عن  اًث كثيرهم، إلا أنه لم يتحدتناوعلى الرغم من اهتمام الصنوبري بالإيرانيين القدماء ودي

و ...  ما نرى أنه يذكر كلمات تشير إلى المعابد الزرادشتية ومعابد النارقل، هم للنار. لذلكاحترام

 :، ومنهاهفي العديد من قصائد اًه ذكر الأنبياء والأئمة كثيرلكن من ناحية أخرى نرى أنّ إلخ. 

بِّ تـــــــــــذكو ثم تخبـــــــــــو   ونـــــــــــارُ الصـــــــــــ 

 
 

 

 

 

 

 

ــــــــــــارُ صــــــــــــبابتي  ــــــــــــارُ ون  المجــــــــــــوس   ن

 

 المجــــــوسِ حفيفُهــــــا  زمزمــــــةِ مــــــا بــــــين

 
 

 

 

 

 

 

 فيهــــــــــــا وبــــــــــــين تــــــــــــراطُنِ الأنبــــــــــــاط 

 

ـــــا ـــــربلاءُ يـ ـــــا كـ ـــــر ضٌ  فيـــــك لـــــي أ مـ  مُبَت 

 

 

 

 

 

 

 

ـــــــى  ـــــــاءِ علـ    مُبَت رضـــــــا فيـــــــك فـــــــأبغي الثنـ

ـــــن  ـــــي إذا لــــــي م ـ ـــــزمٍ جـــــالتَ همِ مـ    بمعت 

 

 

 

 

 

 

 

ــــلُ  ــــد ياجي تحــــت  يجي ــــزَم  ال ـــا الحُ    والغُرضُ

   م ح ب تـِـــــه فــــــي ســــــلوِّي فــــــؤادي عــــــادى 

 

 

 

 

 

 

 

ـــــــول آل  ـــــــادى الرسـ ـــــــي  وعـ    الغمُُضـــــــا جفنـ

ـــــوى  ـــــي هـ ـــــمٍ بنـ ـــــرضٌ هاشـ ـــــا فـ    وأقوَ مُنـ

 

 

 

 

 

 

 

   فُرضِــــا بمــــا قــــاموا الأولـــــى الســـــبيلِ علـــــى 

ــــــلاةُ  ــــــي صــ ــــــى ربـ ــــــاءِ علـ ــــــةٍ أبنـ    فاطمـ

 

 

 

 

 

 

 

   غ م ضـا وما غمَضٍ من الطـرَفُ اسـتيقظ مـا 

 كمـــــــا  الحســـــــين  مـــــــولاي  و د  مـــــــن وددتُ 

 

 

 

 

 

 

 

    رفضــــــا بمـــــــا جهــــلاً رافضــــــ هُ رفضـــــــتُ 

ــــــلِّم  ــــــى سـ ــــــازلٍ علـ ــــــالطفِّ نـ ــــــهُ بـ    منزلـُ

 

 

 

 

 

 

 

ـــــــــلام  إِن   ـــــــــان عليـــــــــــه الســ  مُفَت ر ضــــــــــا  كـ

 



 

19 
 

 (232-233: م1998الصنوبري، ) 

 .الزرادشتية في إيران القديمةري معبد النار والنار وطقوس أخرى من الصنوب لم يذكر

 

 الصنوبريشعر فارسية في الكلمات ال -8-3
ة من ديوان الصنوبري، وهذا القدر معربكلمة فارسية  350حوالي  لقد عثرنا علیفي هذا المقال، 

الحتمي  هأثرت، بلا شك، هو أكبر دليل على الأصلمن الكلمات الفارسية في شعر الشاعر العربي 

 :ر نماذج منهاكتفي بذك، نيرانيينالإلثقافة والأدب با

 :  نمّامُ والمرز جوُش

هو " بالفارسية، مرزنجوشيسمی " والمرز جُوش بالفارسية. ودنه"پ"]ن  م َ ما م  [ نبتة تسمى  ن مام ة

نبات من عائلة النعناع التي لها فصيلة لمدة عامين وسنة واحدة )وهي مستقرة في الأماكن الدافئة 

 عام لمدة اًنبات يكون الباردة المناطق وفي سنتين كل نبات هيوفي منطقة البحر الأبيض المتوسط 

 يقول الصنوبري: ،نمام ومرزجوش(: 1372 )دهخدا، واحد و ... إلخ

 ويقول:

 

 :رمـاحوزم

وش نجيسمى مرز مروخوز، والذي يشير إلى نوع من احوز هو الشكل العربي من مرمامرم

 )دهخدا، له أوراق صغيرة وأزهار بيضاء ورائحة طيبة و، هو نبات مثل مرماحوزالمر بالفارسية.

 يقول الصنوبري:(، "ماحوز" مادة ش:1372

 (124 م:1998، يالصنوبر)

 :دختنوس

بنتُ "نُوشُ، أي دُخَت ر أصلهال قيطِ بنِ زُر ار ة  الت ّمِيميِِّ، وهي مُع ر ّب ةٌ،  وهي اسم بنت د خَت نُوسُ،

 كان يأتي هااأب قيل أنّ (.214، 2ج:  ش1304 الفيروزآبادي ) كسرى . س م ّاه ا أبوها باسم ابنة"اله نيِءِ

 -أي بنت الهنيء  -ه ويكسوه ويكرمه، وكان لملك الفرس هذا بنت تدعى دخترنوش فيحب سریك

وكانت ذات جمال أخّإذ وبهاء ودهاء، وقد سطرت  نته على إسمها،ابفعرب لقيط الاسم وسمى 

 ، يقول الصنوبري: كتب المؤُرخين عدة مواقف في حياتها منها

    ال على الرسول سِبَطِ على الحسـينِ علـى

 

 

 

 

 

 

 

 قُبِضــــــــا  إذ للمــــــــاءِ اًمُشـــــــ ت هي مقبــــــــوض 

  م رضـي بـه أشــفي كــي بالــدمع جـدتُ كـم 

 

 

 

 

 

 

 

  مرضـــــــــا زادنــــــــــي إلا الــــــــــدمع  أرى فمــــــــــا 

ـــــضٍ وكــــــم  ـــــا جريـ ـــــاهُ بمـ ـــــدٍ مـــــن لاقـ   كم 

 

 

 

 

 

 

 

ـــــم وإن الحســـــين علـــــى   الجر ضـــــا يشـــــتك ل

 

ت خلَ فٌ     منــــــــــه في مجالســــــــــنا المُســــــــــَ

 
 

 

 

 

 

 

توُرَز ر  ـــــــــــــــوشُ مُســـــــــــــــَ  نّمـــــــــــــــامُ والمرز جُ

 
ــــــي ــــــاطٍ فـ ــــــن بـِـس ـ رز جــــــوشٍ إلى آ   مـ  م ـ

 
 

 

 

 

 

 

 سٍ إلى نــــرجـــــــــــــــــــسٍ إلى مـــنـــثـــــــــــــــــــور 

 

 كــــــــــــــــــــــأسٌ مــــــــــــــــــــــن الإبريــــــــــــــــــــــز  

 
 

 

 

 

 

 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــح مرمـــــــــــــــــــــــــــــــــــاحوزِ    في ري

 

ــــــــدِ ــــــــم ت  ــــــــوسُ فل ــــــــيلاً دختن  لهــــــــا قت

 

 

 

 

 

 

 

 د خَت نــــــــــــوس قتلــــــــــــى وأيــــــــــــن  ديــــــــــــاتُ 
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 ( 164 م:1998، يالصنوبر)

 :قرمز

هو لون مصنوع من عصير نوع من الدودة الموجودة في الغابة. صبغة أرمينية و )معرب(، قرمز

تغيرتا  ي، وبما أن سين وزا"كرميست" في الأصل  ت" كانقرمز" لمةك وعلى أي حال، فإن حمراء

 ،(، مادة قرمز)دهخدا عربيةا وجعلوه قرمزبالفارسية، مثل أياز وإياس، فقد اختزلوا كرمست إلى 

 قول الصنوبري:ي

 (134 م:1998، الصنوبري)

 :الجربز

 (.96 م:1968، ليقيوا)ج ربزكو وتعني رجل مخادع ،بةليست كلمة عربية، إنها فارسية معر ز،ربالج

ورد  اًأيض ز" بضم الفاء والباءربفأن " المصححول يقتحت نفس الصفحة من الكتاب المذكور أعلاه، 

 في الفارسية.

 (136 م:1998، يالصنوبر)

 

 سری:ك

في الفارسية، يعني . (1 :ش1304 ،يوزآبادير)فمن ألقاب الملوك الساسانيين و خسرومعرّب سری ك

هذه الكلمة  موي في "معجم البلدان" الحذكر ياقوت  (سرك مادة)ابن منظور،  اًواسع اًذلك حكم

 :الصنوبرييقول  .(22، 1:  ج1383الحموي، )باللغة الفارسيةالقديمة كعنوان لملوك إيران 

  (99 م:1998، الصنوبري)

 أو فيما يقول:

  (419: المصدر نفسه)

 :بستانال

، ويقولون أن أصلها يعني الفارسية ستانوبتعني عربة مهي حديقة صغيرة، هذه الكلمة هي كلمة 

غة لي واليقكما اعتبرها ج. ها مكونة من "بو + ستان"ويقال في تاج العروس إنّ )آخذ الرائحة(.

 (98:ش1374، آذرنوش عن: نقلاً)" "البساتينلـعربة، وصيغة الجمع مفارسية 

  (440 م:1998، الصنوبري)

 رجوان:الأ

 :ذاكه الصنوبريوأنشد  " الفارسيوانارغ"معرّب هو 

ـــــــب سُ مـــــــن  تعـــــــال  فـــــــالبسَ معـــــــي وألَ

 
 

 

 

 

 

 

ـــــــــــزن  ـــــــــــيَ قِرَمِ  ســـــــــــجِ الســـــــــــكاكين حلُ ت 

 

دٌ   يـــــــــا للن صـــــــــارى لمـــــــــا جـــــــــنى أســـــــــ 

 
 

 

 

 

 

 

ــــــــز   ــــــــك الجُرَبُ ــــــــوب  ذل ــــــــنُ يعق  هــــــــو اب

 

ــــــــرَ  ــــــــأُنَظُ  عــــــــف  عــــــــن اًأُعــــــــاف ى تب ع

 

 

 

 

 

 

 

رِ كســـــــرى   ف خ ل ـــــــد  أ و عفـــــــا عـــــــن ق يَصـــــــ 

 

ــــــك منتســــــب ــــــدُ المل ــــــولُ هــــــذا عقي  اًتق

 

 

 

 

 

 

 

 عليــــــــه التــــــــاجُ معقــــــــودا كســــــــرى في آل 

 

ـــــــــــــــنَ هـــــــــــــــو بســـــــــــــــتاني ـــــــــــــــا م   في

 

 

 

 

 

 

 

 البســـــــــــــــــــــــــــــــــــاتين وبســـــــــــــــــــــــــــــــــــتانُ 

 

 أخضـــــــــــر اللـــــــــــون كـــــــــــالزمُردِ في أ ح 

 

 

 

 

 

 

 

ــــــــــــــر  صــــــــــــــافي الأديم  ــــــــــــــالأرجوان م    ك
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 ( 447: م1998الصنوبري، )

 :نارلّ الج

ش: 1383)شفيعي كدكني،  " الفارسيةل انارگ"فارسية معربة مأخوذة من هذه الكلمة 

 الصنوبري:يقول . (323

 (73: م1998الصنوبري، )

 :الياسمين

ياسمين أجمل اللهذه الكلمة، ولكن بما أن  (س ق وسِجلِّاطم )العرب أنفسهم لديهم ما يعادلها من 

ياسمين مكانهما. لذلك قال أحد اللغويين العرب إن الل من حيث الصوت والنطق، فقد حلت سهوأ

، ی)عدنان؛ مقارنة بـ ياسمين اًوهي فقيرة جد "سِجلِّاط"الكلمة الفارسية ياسمين أفضل ألف مرة من 

 :الصنوبري يقول (742 م:1986

 ( 440 م:1998، الصنوبري)

 

  :الطبرزين

راجع  والطبر. فأسالنوع من السلاح على شكل وهي ، "زينتبر"تعني فارسية معربة هذه الكلمة 

 الصنوبري: أنشد .(228 م:1968، اليقيوج) يةارطبردار وطبرد

 (442 م:1998، الصنوبري)

 :المنجنيق 

سلاح قديم كان يستخدم لرمي الأشياء دون الحاجة للمتفجرات ويعتبر من أكثر أدوات  هوالمنجنيق 

وهو دورق كبير يوضع على عصا ويتم إلقاء الحجارة على العدو. كانت كه إنّ .اًالحصار استخدام

 ؟يقول الصنوبري. )دهخدا، منجنيق( الفارسية في اللغة« كه نيچمن »معرّب لـ

 (431 م:1998، الصنوبري)

  :العود والطنبور

آلات وترية شائعة في الشرق الأوسط له إيرانية موسيقية هي أداة )رود(  اًأيض)عود( أو  (ربت)ب

ويقول . وتارذوات الأ منأحد الآلات الموسيقية وهو الطنبور يعتبر  في  ال إفريقيا. العربيّةوالدول 

 يقول الصنوبري: ،)دهخدا، بربت( عرف الآن بالكمانشةما يُهو طنبور ال إنّ  صاحب نفيس الفنون:

 (43 م:1998، الصنوبري)

ق امِ في ـــــــــــــــارٍ فشـــــــــــــــفاءُ الســـــــــــــــ   جلُ ن

 

 

 

 

 

 

 

ــــــــــــيَ  ــــــــــــهِ مــــــــــــن و جَن ت  ــــــــــــار نجتني  جلُ ن

 

ض  ــــــــــــاسمين فُضــــــــــــِّ ها   بالي  عارضــــــــــــُ

 
 

 

 

 

 

 

ـــــــــــــــــــب  بالجلّنـــــــــــــــــــار خـــــــــــــــــــداها     ذُهِّ

 

ــــــــا إِلا مــــــــن الحديــــــــد فمــــــــن   مــــــــا أن

 

 

 

 

 

 

 

ــــــــــــؤذيني   ــــــــــــدُ ي  أيــــــــــــن تقــــــــــــولُ الحدي

 لــــــــــــــو رام إبلــــــــــــــيسُ أن يبــــــــــــــارزني 

 

 

 

 

 

 

 

  والســــــــــــــيف والطــــــــــــــبرزينبــــــــــــــالرمح  

 

ــــــــــــــة  المنجنيــــــــــــــقِ    أوَدعِِ العــــــــــــــذل  كف ّ

 

 

 

 

 

 

 

 قـــــــــــــد أ حَـــــــــــــد ق  الـــــــــــــوردُ بالشـــــــــــــقيق  

 

و ّتا فهمــــا الــــسُّ   إذا الهــــزارانِ فيــــه صــــ 

 

 

 

 

 

 

 

ــــــــور   ــــــــل عــــــــودٌ وطنب ــــــــايُ ب ــــــــايُ والن  رَن
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 :الشاه
. هذه الكلمة فارسية وتعني "ملك". وقد تجلت كثيرا في الإيرانيينه" من ألقاب الملوك كلمة "شا

 :قصائد الصنوبري، فيقول

 (73 م:1998الصنوبري، )

 :برُجَ اسِ والخ ز رال

ج، . اًولدمتعتبر أن هذه الكلمة  يروهالجعتقد اهدف في الهواء يجب أن يستهدف، وبرجس هو 

 (ش: مادة برج1372، دهخداعن:  نقلاً) براجيس

 (53 م:1998الصنوبري، )

 

 :الجاموس

 الـذي، "اميشگمعـرب لــ"اموس هـو والجـالفارسية. في " اوميشگ"نفس هي معربة وهذه الكلمة 

 ، يقول الصنوبري:«گاوميش»لكلمة  اًاختصاريعدّ 

 (132 م:1998، الصنوبري)

أسماء  ركنتمثل بذ كذلكبما فيه في ديوان الصنوبري، المعربة ن الكلمات الفارسية هناك العديد م

 ... إلخ: وغيرهاو"آذريون" و"الأبلق" " الزهور مثل "النرجس

 (43 م:1998، الصنوبري)

 

 ةجينتال. 4

بثقافات وحضارات مختلفة، ويمكن رؤية ملامحها في ديوانه. وتناول في شعره تأثر شعر الصنوبري 

حضارات مختلفة بتركيبة متماسكة ولغة واضحة. ومع ذلك، من بينها، خصصت الحضارة 

 واسعةال تهمعرفالصنوبري، مع  نّإ .القديمة والعميقة الجذور مساحة ضخمة من ديوانه يرانيةالإ

مثل لشخصيات الساسانية لا سيما استدعاء ا، تأثر بمظاهرها المختلفة، ينانيبالثقافة والأدب الإير

والإشارة إلى مظاهر الثقافة الإيرانية،  سلالاتسابور، وبهرام، وخسرو، وساسان والوزارء وال

المدن والأماكن توظيف والقديمة، وحفلة مهرجان،  النيروزوالعادات الإيرانية، مثل أعياد 

في شعره، عرّبة مفارسية ألفاظ  كذلكووالآلات الموسيقية، والملابس الإيرانية الإيرانية، والأغاني 

الموقف السياسي  استفاد منبالثقافة والحضارة الساسانية. وقد الخاص  إلمامهأظهر إلی حيث 

انت كالتي قصائد الببأفضل طريقة وأشاد بهم  البلاط العباسي فيالإيرانية  تللوزراء والعائلا

هُ عنـــــــــده  ـــــــــن ن فســـــــــُ  مـــــــــا عنـــــــــدنا م 

 

 

 

 

 

 

 

 كالشــــــــــــــــاهِ والنــــــــــــــــدمانُ كالبيــــــــــــــــذق  

 

ـــــــــاسِ الرمـــــــــاةِ جـــــــــرت    أســـــــــد ك بُرَج 

 

 

 

 

 

 

 

ـــــــــــز ر  ــــــــــــركِ والخ ـ ــــــــــــه ســــــــــــهامُ الت  في

 

 ذبـــــــحٍ جـــــــم  المعـــــــالفِ قـــــــد   جـــــــامُوس

 

 

 

 

 

 

 

ــــــــــــــزِّز    ــــــــــــــذبحِ ثم قــــــــــــــد لُ يِّر  لل  صــــــــــــــُ

 

 والنــــــــــــرجسُ الأبلــــــــــــقُ والـــــــــــــنفسُ لا  

 

 

 

 

 

 

 

ــــــــــــق    تمــــــــــــلُّ قــــــــــــرب  النــــــــــــرجس الأبل

نٌ وشـــــــــــــــقيقٌ    أُقحـــــــــــــــوانٌ وسُوســـــــــــــــ 

 

 

 

 

 

 

 

ــــــــــــــــــــون  ــــــــــــــــــــى وآذ ري   وبهــــــــــــــــــــارٌ يُجَن 
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في العديد من قصائده، اعتبر في السياق ذاته، إن الصنوبري  .النيروز والمهرجانأيام تنشد في 

عناية في العالم، ومنح إيران وثقافتها  اًقدمو اًمن أكثر الحضارات ترسخ والروم الإيران حضارتي

 .يننيبالثقافة والأدب الإيرا اًيبدو أنه مغرم جدحيث الثقافات الأخرى،  فائقة بالنسبة لغيرها من

 

 المصادر والمراجع

 الف( العربية

 يمركالقرآن ال 
 د يق: سعيالُمست طر ف فی كلِّ فنٍّ مسُت ظرف، تحق ق(،1419) ن محمد بن احمديالد شهاب ،يهيبشالأ

 .وت: عالم الكتبيرمحمد اللح ّام، ب
 ر.كوت: دار الفيرابن منظور )لاتا(، لسان العرب، ب 
 ( د.تابن منظور، محمد بن مكرم  ،)اء التراث العربييلبنان: دار إح -وتيرلسان العرب، ب. 

 1ط ،تانييالع عاصم قيتحق ق(، المحاسن والأضداد،1423بحر ) عمرو بن بوعثمانأ احظ،الج، 
 .اء االعلوميإح وت: داريرب

 ق و شرح: محمد هارون عبد ي، تحقينان و التبي(، البد.تبوعثمان عمرو بن بحر )أ احظ،الج

 ل . يلبنان: دار الج – وتير، ب1السلام، ج

 د طبعه يعأ :تهران احمد محمد شاكر، المعرّب، به كوشش م(،1968ابومنصور موهوب، )، الجواليقي

 .بالافست

 ّوت: دارالكتاب العربيير، ب2، طيروان الأعشی الكبيم(، شرح د1994، حنا نصر، )يالحت. 

 وت: دار صادر.يرب، 4معجم البلدان، جم(، 1995)موي، ياقوت الح 
 ق(، معجم البلدان، تهران: انتشارات توس.1408اقوت، )ي، يموالح 

 ( ّت1978الحوفي، أحمد محمد ،)القاهرة: دارنهضة مصر.3 العرب والفرس، طينة بيارات ثقافيم ، 

 محاضرات الادباء ومحاورات الشعراء  ،(1420)  بن محمدينبوالقاسم الحسأ، الراغب الاصفهاني

  .وت: دار الارقميرطباع، بالعمر فاروق  صحح:الم، 1ط، 2و1والبلغاء، ج
 القاهرة: دار هلال.5التمدّن الإسلامي، ج خيرات(، د.ت) يدان، جرجيز ، 

 ( نظرات في المعرّب من الكلام الأعجمي، مجلة الدراسات الأدبية، ربيع 1966السامرائي، ابراهيم ،)م

 . 30-48، صص 1وصيف، السنة الثامنة، العدد 
 التاريخية العربية،  الرواية والتاريخ، بحث في مستويات الخطاب الرواية م(،2006) الشمالي، نضال

 .دار الجدار للكتاب العالمي
  ،وت: دارير، بتحقيق: إحسان عباسوان، يم(، د1998) أحمد محمد بن حسن ضبيالصنوبري 

 .صادر
 رف.: دارالمعاةقاهرال، 10العربي، ط (، الفن ومذاهبه في الشعرد.ت) يف، شوقيض 

 ( 1932الطباخ، محمد راغب ،)دار الكتب المصرية.القاهرة، الصنوبري من شعر الروضياتم : 
 وت: مكتبة لبنان ناشرونيرب، 2ط:ة المعاصرة، يمعجم الأغلاط اللغو (،م1986) محمد ،عدناني. 
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 موقف الجماعات غير العربيّة من الحركات المعارضة للدولة م(، 2011) أمجد ممدوح ،الفاعوري

 .614-630صص ، 2،العدد  38دراسات، العلوم الإنسانية والاجتماعية، المجلّد ، الأموية
 ( تجدید التاريخ في تعليلع وتدوينه، الطبعة الأولی، لبنان: دار الباحث 1980فروخ، عمر ،)م

 للطباعة.
 ة بولاق.يط، مصر: دارالكتب العلميق(، قاموس المح1304وب  )أيوزآبادی، محمد بن يرفال 

 

 


